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DA: VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 
 
LÆS OMHYGGELIGT DENNE BRUGERMANUAL OG OPBEVAR 
DEN TIL FREMTIDIG REFERENCE 
 

 ADVARSEL 

Hvis døren eller dørtætningerne er beskadiget, eller hvis døren på 
anden måde ikke lukker ordentligt, må ovnen ikke betjenes, før 
den er blevet repareret af en kvalificeret person.  

 ADVARSEL 

Det er farligt for andre end en uddannet person at udføre service- 
eller reparationsoperationer, som involverer fjernelse af ethvert 
dæksel, som giver beskyttelse mod eksponering for 
mikrobølgeenergi.  

 ADVARSEL 

Væsker eller andre fødevarer må ikke opvarmes i lukkede eller 
lufttætte beholdere, da de kan eksplodere. 

 ADVARSEL 

Lad kun børn fra 8 år og derover bruge denne ovn uden opsyn, 
når der er givet tilstrækkelige instruktioner, så barnet kan bruge 
apparatet på en sikker måde og forstår farerne ved forkert brug. 

 ADVARSEL 

Når apparatet bruges i kombinationstilstand, bør børn kun bruge 
ovnen under opsyn af voksne på grund af de temperaturer, der 
genereres. 
    ADVARSEL: VARM OVERFLADE 

 
• Enhver ændring eller reparation må kun udføres af kvalificeret 

personale. 

• Dette apparat er kun beregnet til at blive brugt i husholdningen 
og ikke beregnet til at blive brugt: 
- i køkkenområder for personale i butikker, kontorer og andre 
arbejdsmiljøer; 
- gårdhuse;  
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- af kunder på hoteller, moteller og andre boligmiljøer.  
- steder af typen bed and breakfast.  

• Betjen ikke ovnen med lågen åben. Der må ikke manipuleres 
med sikkerhedslåsene, og indsæt aldrig noget i 
sikkerhedslåsehullerne. 

• Brug kun redskaber, der er egnede til brug i mikrobølgeovne. 
Brug ikke metalbeholdere, guld- eller sølvbelagt spisestel, 
spyd osv. til madlavning. 

• Fjern eventuelle metaltråde før tilberedning. Ellers kan der 
opstå elektriske lysbuer. 

• Metalliske beholdere til drikkevarer er ikke tilladt under 
tilberedning i mikrobølgeovn.  

• Ved opvarmning af mad i plast- eller papirbeholdere skal du 
holde øje med ovnen på grund af risikoen for antændelse. 

• Mikrobølgeovnen er beregnet til opvarmning af mad og drikke. 
Tørring af mad eller tøj og opvarmning af varmepuder, 
hjemmesko, svampe, fugtige klude og lignende kan medføre 
risiko for skader, antændelse eller brand.  

• Sluk ikke ovnen ved at trække stikket ud, mens den fungerer 
normalt, men; 

• Hvis der observeres brand eller (udsendes) røg, sluk eller tag 
da stikket ud af apparatet og hold døren lukket for at kvæle 
eventuelle flammer. 

• Opvarmning af drikkevarer i mikrobølgeovnen kan resultere i 
forsinket eruptiv kogning, derfor skal der udvises forsigtighed 
ved håndtering af beholderen. Det anbefales at lade 
drikkevarer stå i mindst 20 sekunder efter opvarmning. Rør 
eventuelt under opvarmning, men rør altid efter opvarmning. 
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• Indholdet af sutteflasker og babymadsglas skal omrøres eller 
rystes og temperaturen kontrolleres før indtagelse, for at 
undgå forbrændinger.  

• Æg i deres skal, hele hårdkogte æg, nødder og tomater må 
ikke opvarmes i mikrobølgeovne, da de kan eksplodere, selv 
efter at opvarmningen i mikrobølgeovnen er afsluttet. 

• Ovnen bør rengøres regelmæssigt og eventuelle madrester 
fjernes. 

• Lad ikke rester af mad eller rengøringsmidler samle sig på 
tætningsoverflader. 

• Apparatet må ikke rengøres med fortynder, alkohol, 
damprensere eller højtryksrensere.  

• Hæld eller sprøjt ikke vand direkte på ovnen. 

• Sprøjt ikke flygtige materialer på ovnen. 

• Hvis ovnen ikke holdes ren, kan det føre til forringelse af 
overflader, der kan påvirke apparatets levetid negativt og 
muligvis resultere i farlige situationer.  

• Dette apparat er kun beregnet til fritstående brug og må ikke 
placeres i et skab. 

• Apparatet er ikke beregnet til montering i vejkøretøjer, 
campingvogne og lignende køretøjer mv. 

• Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer 
(inklusive børn) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale 
evner eller mangel på erfaring og viden, medmindre de har 
opsyn eller fået instruktion i brugen af apparatet af en person, 
der er ansvarlig for deres sikkerhed. 

• Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med 
apparatet. 
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• Rengøring og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn 
uden opsyn. 

• Ovnen er ikke beregnet til at blive betjent ved hjælp af en 
ekstern timer eller et separat fjernbetjeningssystem. 

• Træk ikke i, bøj ikke og anbring ikke tunge genstande på 
strømledningen. 

• Hold strømledningen og stikket væk fra vand og varmekilder. 

• Rør ikke ved strømledningen med våde hænder. 

• Hvis strømledningen er beskadiget, skal den udskiftes af dit 
lokale servicecenter eller af en kvalificeret person for at undgå 
enhver fare. 

• Ovnen skal placeres, så stikket til enhver tid er tilgængeligt. 

• Ovnen skal være korrekt jordet i overensstemmelse med 
lokale og nationale regler. 

• I tilfælde af en gaslækage: luft omgående ud, brug ikke ovnen 
og rør ikke ved strømledningen (for at undgå gnister). 

• Opbevar ikke brændbare materialer i ovnen. Da alkoholdampe 
kan komme i kontakt med varme dele af ovnen, skal du være 
forsigtig, når du opvarmer mad eller drikke, der indeholder 
alkohol. 

• For at undgå at beskadige grillristen må den ikke sættes i vand 
kort efter tilberedning. 

• For at undgå revner: lad glaspladen stå i mindst 20 minutter 
efter tilberedning, før den sættes i vand.  
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BRANDFARER 
 
• Opvarm aldrig olie eller fedt i apparatet, da temperaturen ikke 

kan kontrolleres. 

• Tildæk ikke ventilationsåbningerne med klud eller papir, da 
ovnen kan blive overophedet. 

PRODUKTGRUPPE-DEFINITION 
 
Dette produkt er et Gruppe 2 ISM Klasse B-udstyr.  
Gruppe 2 ISM-udstyr: gruppe 2 indeholder alt ISM-udstyr, hvori 
radiofrekvent energi bevidst genereres og/eller anvendes i form af 
elektromagnetisk stråling til behandling af materiale, og EDM- og 
arc-svejseudstyr. 
Klasse B-udstyr er udstyr, der er egnet til brug i boliger og i 
virksomheder, der er direkte forbundet til et lavspændingsnetværk, 
som forsyner bygninger, der anvendes til boligformål. 
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OVNENS FUNKTIONER 
 

 

1) Dørlåse 5) Drejetallerken 

2) Dør 6) Kontrolpanel 
3) Rullering 7) Grill-stativ  

4) Roterende aksel/kobling 8) Mikribølgedæksel 

 

Den interne LED-lyskilde har en lysstrøm på < 60 lm. 

 

 ADVARSEL 

Fjern aldrig mikrobølgedækslet. 

INSTALLATION 
 
• Fjern al emballage; både inde og ude af ovnen. Undersøg 

omhyggeligt ovnen for eventuelle skader. Hvis der opdages en 
skade, skal du straks underrette det sted, hvor du købte 
produktet. 

• Ovnen skal monteres på en jævn overflade ca. 85 cm over 
gulvet. Overfladen skal kunne bære vægten af ovnen og den 
mad, der skal tilberedes. 
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• For at sikre tilstrækkelig ventilation skal følgende afstande 
overholdes: 
Bagtil: mindst 10 cm.  
Sider: mindst 5 cm.  
Top: mindst 20 cm. 

• Monter ikke ovnen i nærheden af varmeapparater, brændbare 
materialer, steder, hvor gas kan lække eller i fugtige, 
olieholdige eller støvede omgivelser. 

• Monter ikke ovnen ved siden af andre mikrobølgeovne, TV'er, 
radioer eller antenner, da der kan forekomme 
frekvensforstyrrelser eller støj. Afstanden til disse apparater 
skal være mindst 5 meter. 

• Sørg for at den nominelle spændingsfrekvens og strøm svarer 
til produktspecifikationerne (angivet på mærket). 

• Sæt strømstikket fast i stikkontakten. Brug ikke flere 
stikadaptere, forlængerledning eller elektriske transformere. 

• Brug ikke et beskadiget strømstik, strømledning eller en løs 
stikkontakt. Ved beskadigede strømstik eller ledninger skal du 
kontakte dit lokale servicecenter eller en kvalificeret person. 

• Anbring ikke genstande oven på ovnen eller på ovndøren. 

• Tør indersiden og dørtætningen af med en fugtig klud, og brug 
en tør klud til at tørre grundigt af, inden du bruger ovnen første 
gang. 

• Før du bruger din ovn for første gang, skal en kop vand 
placeres på drejetallerkenen, og ovnen skal køre med den 
højeste mikrobølgeeffekt i 10 minutter. 
På dette tidspunkt bør vandet koge og på den måde bekræfte, 
at ovnen virker. 
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• BEMÆRK: Da der kan være fremstillingsrester eller olie 
tilbage i ovnen eller på varmeelementet, er det ikke 
usædvanligt, at der opstår lugt eller endda lidt røg. Dette anses 
for normalt, når du bruger mikrobølgeovnen de første par 
gange, men bør ikke ske efter vedvarende brug.  

• Drejetallerken: 
Fjern al emballagen og monter 1) rulleringen og 2) 
drejetallerkenen. Sørg for, at drejetallerkenen roterer frit. 

RENGØRING  
 

 ADVARSEL 

Fjern aldrig mikrobølgedækslet. 
 
• Træk strømledningen ud før rengøring.  

• Rengør ovnen regelmæssigt for at forhindre madrester i at 
samle sig på indersiden af ovnen; især omkring døren, 
dørtætningen, drejeskiven og rulleringen. Brug en fugtig klud 
til rengøring og aftør grundigt bagefter. Et mildt 
rengøringsmiddel kan bruges til indersiden af ovnen. 

• Hvis døren ikke åbner eller lukker jævnt, skal du først 
kontrollere, om der har sat sig rester på dørtætningerne. Brug 
en fugtig klud til at rengøre både indersiden og ydersiden af 
ovnen. Aftør grundigt. 

• Drejetallerkenen og grillstativet kan rengøres i mildt 
sæbevand. 

• Sådan fjerner du vedvarende urenheder med dårlig lugt: 
1. Stil en kop fortyndet citronsaft på midten af 

drejetallerkenen. 
2. Varm ovnen op i 10 minutter ved max effekt. 
3. Når cyklussen er færdig, skal du vente, indtil ovnen er 

afkølet, åbne døren og rengøre indersiden med en fugtig 
klud. 
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 FORSIGTIGT: 

• Det er vigtigt at holde døren og dørtætningen ren og at sikre, 
at døren åbner og lukker problemfrit. 

• Vær forsigtig med ikke at spilde vand ned i ovnens 
ventilationsåbninger. 

• Brug ikke slibende eller kemiske rengøringsmidler. 

• Efter hver brug af ovnen anbefales det at bruge et mildt 
rengøringsmiddel til at rengøre ovnen indvendigt. 

UDSKIFTNING 
 
Denne ovn har ingen dele, der kan fjernes af brugeren. Forsøg 
ikke selv at udskifte eller reparere denne ovn. 
Hvis du støder på problemer med denne ovn, skal du tage stikket 
ud af ovnen, før du kontakter dit lokale servicecenter eller en 
anden kvalificeret person. 

PERIODER UDEN BRUG 
 
Hvis produktet ikke skal bruges i længere tid, skal du trække 
strømledningen ud og stille ovnen et tørt og støvfrit sted. Før 
ovnen tages i brug igen, skal den rengøres indvendigt og 
udvendigt med en fugtig klud.  
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BETJENING AF KONTROLPANELET 

 

Time Weight

Potato Veget. Pizza

Meat Popcorn Fish

Defrost

Microw.

STOP START/+30s

Meat

Clock
Convec. 

Grill
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1. Installation af ovnen  

Når ovnen er tilsluttet strømforsyningen, lyser kontrolpanelet, før 
den går i standby-tilstand, og displayet viser 1:00.  

2. "Time·Weight"-knap 

Når du indstiller tilberedningsprogrammet, kan du øge eller 
mindske tilberedningstiden og madens vægt ved at dreje på 
"Time·Weight"-knappen. 

3. "STOP"-knap 

Tryk på "STOP"-knappen for at annullere den aktuelle handling. 
Når du laver mad, skal du trykke én gang på knappen “STOP” for 
at holde pause, og trykke to gange for at annullere handlingen.  

4. Automatisk påmindelse 

Når det indstillede program er afsluttet, vil du høre 3 bip. Hvis 
døren ikke åbnes, eller der ikke trykkes på "STOP"-knappen, vil 
mikroovnen fortsætte med at bippe én gang hvert 3. minut. 

5. Ur 

I standby-tilstand skal du trykke på knappen "DEFROST/CLOCK" 
og holde den nede i 3 sekunder for at gå ind i urets 
indstillingstilstand; drej knappen "Time·Weight" for at indstille 
timetallet. Efter indstilling af timetallet skal du trykke én gang på 
knappen "DEFROST/CLOCK" for at gå ind i minutindstillingen; 
drej knappen "Time·Weight" for at indstille minuttallet. Efter 
indstilling af minuttallet, tryk da én gang på knappen 
"DEFROST/CLOCK" for at bekræfte og fuldføre indstillingen af 
uret. 

6. Mikrobølgefunktion 

I standby-tilstand skal du gentagende trykke på "MICROW."-
knappen, og displayet vil skifte gennem strømindstillingerne: 
100P, 80P, 50P, 30P og 10P (se tabellen nedenfor). Når den 
ønskede indstilling er valgt, drej da knappen "Time· Weight" for at 
indstille tilberedningstiden, og tryk derefter på knappen 
"START/+30s" for at starte handlingen. 



 14 

Skærm Indstilling  

100P Høj effekt: 100% mikrobølgeeffekt.  

80P Middelhøj effekt: 80 % mikrobølgeeffekt.  

50P Middeleffekt: 50 % mikrobølgeeffekt.  

30P Middellav effekt: 30 % mikrobølgeeffekt.  

10P Lav effekt: 10 % mikrobølgeeffekt.  

VIGTIGT: 
• Den maksimale tid, der kan indstilles, er 60 minutter. 

• For at undgå, at det langvarige højeffektarbejde påvirker 
ovnens levetid, vil ovnen automatisk reducere effekten efter en 
vis periode kørende på høj effekt. 

7. Grill-funktion 

I standby-tilstand skal du gentagende trykke på "GRILL"-knappen, 
og displayet vil skifte mellem følgende grillindstillinger: G, G-1 og 
G-2 (se tabel nedenfor). Når den ønskede indstilling er valgt, drej 
da knappen "Time·Weight" for at indstille tilberedningstiden, og 
tryk derefter på knappen "START/+30s" for at starte handlingen. 

 

Skærm Indstilling 

G Grill: 100% grilleffekt. 
 

G-1 Grill/mikrobølge kombi: 30 % mikroovn og 70 % grilleffekt. 

G-2 Grill/mikrobølge kombi: 55 % mikroovn og 45 % grilleffekt. 

VIGTIGT: 

• Den maksimale tid, der kan indstilles, er 60 minutter.  

 FORSIGTIGT: 

I grill-tilstand kan alle ovnens dele, såvel som grillristen og 
stegebeholderne, blive meget varme. Vær forsigtig, når du fjerner 
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genstande fra ovnen. Brug ovnvanter for at forhindre 
forbrændinger. 
 

    ADVARSEL: VARM OVERFLADE 

8. Konvektionsfunktion 

I standbytilstand skal du gentagende trykke på "CONVEC". 
knappen, og displayet vil skifte gennem følgende indstillinger: 
120°C, 140°C, 160°C, 180°C, C-1 og C-2. 

 

Skærm Indstilling 

120°C Konvektion på 120°C 

140°C Konvektion på 140°C  

160°C Konvektion på 160°C  

180°C Konvektion på 180°C  

C-1 
Konvektion/mikrobølge kombi: 30 % mikrobølgeeffekt i 10 
sekunder og 70 % konvektionseffekt i 23 sekunder. 

C-2 
Konvektion/mikrobølge kombi: 55 % mikrobølgeeffekt i 18 
sekunder og 45 % konvektionseffekt i 15 sekunder. 

Brug med forvarmningsfunktion 

Efter at temperaturen er valgt, skal du ikke dreje knappen 
"Time·Weight", men i stedet trykke på knappen "START/+30s", 
hvorefter ovnen begynder at forvarme. Når 
forvarmningstemperaturen er nået, blinker displayet med den 
indstillede temperatur og bipper to gange. Du kan nu åbne 
ovndøren og sætte maden i ovnen. Drej nu knappen 
"Time·Weight" for at indstille tilberedningstiden og tryk derefter på 
knappen "START/+30s" for at starte handlingen. 
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Brug uden forvarmningsfunktion 

Sæt maden i ovnen, og vælg den ønskede konvektionsindstilling. 
Efter at have valgt den ønskede indstilling, drej da knappen 
"Time·Weight" for at indstille tilberedningstiden og tryk derefter på 
knappen "START/+30s" for at starte handlingen. 

Madlavning med en kombination af varmluft og mikroovn 

C-1 og C-2 er kombinationer af madlavning med konvektion og 
mikrobølger. Efter at have valgt C-1 eller C-2, drej da knappen 
"Time·Weight" for at indstille tilberedningstiden og tryk derefter på 
knappen "START/+30s" for at starte handlingen. Forskellen 
mellem C-1 og C-2 er, at fordelingen mellem mikrobølge- og 
konvektionsopvarmning er forskellig (se tabel ovenfor). 
 

 FORSIGTIGT: 

I konvektionstilstanden kan alle ovnens dele, såvel som grillristen 
og stegebeholderne, blive meget varme. Vær forsigtig, når du 
tager noget ud af ovnen. Brug ovnvanter for at forhindre 
forbrændinger. 

    ADVARSEL: VARM OVERFLADE 

9. Optøning 

I standby-tilstand skal du gentagende trykke på knappen 
"DEFROST/CLOCK", og displayet vil skifte mellem følgende 
indstillinger: dEF1 og dEF2; dEF1 er afrimning efter vægt og dEF2 
er afrimning efter tid (se tabel nedenfor). Vælg den ønskede 
funktion, og drej derefter knappen for at vælge henholdsvis 
madvægt eller optøningstid. Efter at have valgt optøningsvægt eller 
-tid, skal du trykke på knappen "START/+30s" for at starte 
handlingen. En summende lyd vil give besked om, at operationen 
er afsluttet.  
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Skærm Indstilling 

dEF1 Vægtområdet er fra 100g til 1500g. 

dEF2 Tidsintervallet er fra 0:10 til 60:00. 

VIGTIGT:  

DEF1-optøningstilstand efter vægt vil give en bip-lyd for at 
anmode om, at maden vendes under optøningen. Det anbefales 
at vende maden under optøning for at opnå en ensartet effekt. 
Normalt vil optøning tage længere tid end selve tilberedningen af 
maden. Optøet mad skal altid tilberedes og indtages så hurtigt 
som muligt. Optøede fødevarer må aldrig genfryses.  

10. Automatisk menu-procedure 

Der er seks automatiske menuer, henholdsvis kartoffel, grøntsag, 
pizza, kød, popcorn og fisk. Vælg den ønskede menu. Tryk 
gentagende gange på den tilsvarende knap for at vælge den 
passende madvægt (se tabellen nedenfor). Tryk på knappen 
"START/+30s" for at starte handlingen.  

 

Fødevaretype Forudindstillede vægtvalg 

Kartoffel 250g, 500g eller 750g 

Grøntsag 200g, 400g eller 600g 

Pizza  200g eller 400g 

Kød 200g, 400g eller 600g 

Popcorn 100 g 

Fisk 200g, 400g 600g. 

VIGTIGT: 

Madens temperatur, vægt og form kan have stor indflydelse på 
tilberedningseffekten. Hvis maden viser sig at være undertilberedt, 
bør du justere tilberedningstiden manuelt for at opnå det bedste 
resultat. 
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11. Børnesikringsfunktion 

Denne funktion er primært beregnet til at forhindre børn i at bruge 
mikrobølgeovnen uden vejledning fra en voksen eller for at beskytte 
kontrolpanelet, når det rengøres. I børnesikringstilstand vil alle 
knapper være låst. 

Indstil børnesikring: I standby-tilstand skal du trykke på "STOP"-
knappen i ca. 3 sekunder. 

Annuller børnesikring: I standby-tilstand skal du trykke på "STOP"-
knappen i ca. 3 sekunder. 
 

RETNINGSLINJER FOR BRUG AF REDSKABER 
 

Det anbefales kraftigt at bruge beholdere, som er egnede og sikre 
til madlavning i mikrobølgeovn. Generelt er beholdere lavet af 
varmebestandig keramik, glas eller plast velegnet til madlavning i 
mikrobølgeovn. Brug aldrig metalbeholdere til madlavning i 
mikrobølgeovn såvel som til kombineret madlavning, da der kan 
opstå gnister. Se venligst nedenstående tabel for råd: 

 

Materiale af  
beholder 

Mikrobølge-
ovn 

Grill Kombi Noter 

Varmebestandig 
keramik 

Ja Ja Ja 

Brug aldrig keramik, 
der er dekoreret med 
metalkant eller 
glaseret 

Varmebestandig 
plast 

Ja Nej Nej 
Bør ikke bruges til 
langtidstilberedning i 
mikrobølgeovn 

Varmebestandigt 
glas 

Ja Ja Ja  

Plastfilm Ja Nej Nej 

Bør ikke bruges ved 
tilberedning af kød, 
da ovnens 
temperatur kan 
beskadige filmen 
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Materiale af  
beholder 

Mikrobølge-
ovn 

Grill Kombi Noter 

Grillstativ Nej Ja Ja 
Grillristen kan kun 
bruges i grill- og 
kombinationstilstand. 

Metalbeholder Nej Nej Nej 

Det bør ikke bruges i 
en mikrobølgeovn. 
Mikrobølger kan ikke 
trænge gennem 
metal.  

Bambus træ og 
papir 

Nej Nej Nej 

Dårlig 
varmebestandighed. 
Kan ikke bruges til 
madlavning ved høj 
temperatur 

 

TILBEREDNINGSTIPS 
 
Overvej venligst følgende, når du laver mad i en mikrobølgeovn: 

Placering af maden: 
Stil aldrig mad direkte på drejeskiven. Læg altid maden i en 
passende beholder eller på en passende tallerken. 
Fordel så vidt muligt maden jævnt. Tyndere dele skal placeres 
mod midten af pladen. Ingen overlapning af mad anbefales. 

Tilberedningstid: 
Hvis tilberedningstiden ikke kendes, start da madlavningen med 
korte tidsintervaller og evaluer og juster igen efter det faktiske 
behov. For lang tids tilberedning kan resultere i røg og brand. 
Generelt skal du bruge kortere tilberedningstider ved små 
mængder mad for at forhindre overophedning eller at maden 
brænder på. 

Jævn tilberedning: 
Mad som kylling, hamburger eller bøf skal vendes mindst én gang 
under tilberedningen.  
Afhængigt af fødevaretypen røres der udefra mod midten en eller 
to gange under tilberedningen, hvis dette er relevant. 
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Hviletid: 
Efter tilberedning er hviletiden vigtig for at få temperaturen til at 
udjævne sig i maden. 

Mikrobølgesikker plastfolie: 
Når du laver mad med højt fedtindhold, må du ikke lade 
plastikfolie komme i kontakt med maden, da den kan smelte. 

Mikrobølgesikkert køkkengrej i plastik: 
Nogle mikrobølgesikre plastikbeholdere er muligvis ikke egnede til 
madlavning med højt fedt- og sukkerindhold.  

Sådan tages maden ud af ovnen: 
Stå i en armslængde, når du åbner ovndøren for at undgå at blive 
skoldet af undslippende varm luft eller damp. 
Brug grydelapper, når du tager en tilberedt ret ud. 
Man skal passe på ikke at forskyde drejetallerkenen, når 
beholdere tages ud af apparatet. 
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VEDLIGEHOLD 
 

SERVICE CENTER 

Kontroller venligst følgende, før du ringer til dit servicecenter: 

1. Sæt en kop vand i ovnen og luk lågen. Ovnlampen skal slukke, 
hvis lågen er lukket korrekt. Lad ovnen virke i 4-5 min. 

2. Virker ovnlampen? 

3. Virker køleventilatoren? 
(Placer hånden over de bagerste ventilationsåbninger, men rør 
ikke ved kabinettet)   

4. Roterer drejetallerkenen? 
(Drejetallerkenen kan rotere enten med uret eller mod uret)  

5. Er vandet i ovnen varmt?  
Hvis svaret er "NEJ" på et af ovenstående spørgsmål, bedes 
du tjekke din stikkontakt og sikringen i din eltavle.  

Hvis både stikkontakten og sikringen fungerer korrekt, skal du 
kontakte dit nærmeste servicecenter eller en lignende kvalificeret 
person. 

 

Korrekt bortskaffelse af dette produkt 

 

(Affald af elektrisk og elektronisk udstyr) 
Denne mærkning på produktet, tilbehøret eller medfølgende 
dokumenter angiver, at dette produkt og dets elektroniske 
tilbehør ikke må bortskaffes sammen med andet 
husholdningsaffald ved slutningen af dets levetid.  
For at forhindre mulig skade på miljøet eller menneskers 
sundhed som følge af ukontrolleret affaldsbortskaffelse, 
bedes du adskille disse genstande fra andre typer affald og 
genbruge dem ansvarligt for at fremme bæredygtig genbrug 
af materielle ressourcer. 
For at returnere din brugte enhed, skal du bruge retur- og 
indsamlingssystemerne eller kontakte forhandleren, hvor 
produktet er købt, for at få information om, hvordan du 
bortskaffer det. 
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TEKNISKE SPECIFIKATIONER 

 

Parameter Specifikation 

Model MO25SGN 

Nominel spænding 230 V~ 

Nominel frekvens 50 Hz 

Nominel effekt (indgående) 1400 W (mikrobølger) 

1200 W (grill/konvektion) 

Driftsfrekvens 2450 MHz 

Dimensioner (B x H x D) 282 x 382 x 482 mm 

Kapacitet 25 L 

Vægt (netto) 12,6 kg 

 

SERVICE EFTER SALG 

 

Firma WhiteAway A/S 

Telefon +45 70 70 29 29  

Hjemmeside www.whiteaway.com 

 
BEMÆRK: Ovenstående oplysninger kan ændres uden 
forudgående varsel. 
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SE: VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER 
 
LÄS DENNA ANVÄNDARHANDBOK NOGGRANT OCH BEVARA 
DEN FÖR FRAMTIDA REFERENS 
 

 VARNING 

Om luckan eller luckans tätningar är skadade eller om luckan på 
annat sätt inte stängs ordentligt får ugnen inte användas förrän 
den har reparerats av en kvalificerad person.  

 VARNING 

Det är farligt för någon annan än en utbildad person att utföra 
service eller reparationer, som innebär att man tar bort ett skydd 
som skyddar mot exponering för mikrovågsenergi.  

 VARNING 

Vätskor eller andra livsmedel får inte värmas i förseglade eller 
lufttäta behållare eftersom de riskerar att explodera. 

 VARNING 

Låt endast barn från 8 år och uppåt använda denna ugn utan 
tillsyn när tillräckliga instruktioner har getts så att barnet kan 
använda ugnen på ett säkert sätt och förstår riskerna med felaktig 
användning. 

 VARNING 

När apparaten används i kombinationsläge, bör barn endast 
använda ugnen under uppsikt av vuxen på grund av de 
genererade temperaturerna. 
    OBSERVERA: HET YTA 

 
• Alla ändringar eller reparationer får endast utföras av 

kvalificerad personal. 

• Denna apparat är endast avsedd att användas i hushåll och 
inte avsedd att användas så som: 
- i personalkök i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer; 
- på bondgårdar;  
- av kunder på hotell, motell och andra typer av boendemiljöer; 
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- miljöer av bed and breakfast-typ.  

• Använd inte ugnen med öppen lucka. Modifiera inte 
säkerhetsspärrarna och för aldrig in något i 
säkerhetsförreglingshålen. 

• Använd endast redskap som är lämpliga för användning i 
mikrovågsugnar. Använd inte metallbehållare, guld- eller 
silverbelagda serviser, spett o.s.v. för matlagning. 

• Ta bort alla metalltrådar före tillagning. Annars kan elektriska 
bågar uppstå. 

• Metalliska behållare för drycker är inte tillåtna under tillagning i 
mikrovågsugn.  

• Vid uppvärmning av mat i plast- eller pappersbehållare, håll ett 
öga på ugnen på grund av risken för antändning. 

• Mikrovågsugnen är avsedd för uppvärmning av mat och dryck. 
Torkning av mat eller kläder och uppvärmning av värmedynor, 
tofflor, svampar, fuktiga trasor och liknande kan leda till risk för 
skador, antändning eller brand.  

• Stäng inte av ugnen genom att dra ur nätsladden medan den 
fungerar normalt, men; 

• Om rök (avgivande) eller brand observeras, stäng av eller 
koppla ur apparaten och håll dörren stängd för att kväva 
eventuella lågor. 

• Mikrovågsuppvärmning av drycker kan resultera i fördröjd 
eruptiv kokning, därför måste försiktighet iakttas vid hantering 
av behållaren. 

• Det rekommenderas att lämna drycker i minst 20 sekunder 
efter uppvärmning. Rör om under uppvärmningen, om det 
behövs, men rör alltid om efter uppvärmningen. 
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• Innehållet i nappflaskor och barnmatsburkar måste röras om 
eller skakas och temperaturen kontrolleras före konsumtion för 
att undvika brännskador.  

• Ägg med skalet på, hela hårdkokta ägg, nötter och tomater får 
inte värmas i mikrovågsugnar eftersom de kan explodera, även 
efter att mikrovågsuppvärmningen är avslutad. 

• Ugnen bör rengöras regelbundet och eventuella matrester 
avlägsnas. 

• Låt inte rester av mat eller rengöringsmedel samlas på 
tätningsytor. 

• Apparaten får inte rengöras med lösningsmedel, alkohol, 
ångtvätt eller högtryckstvätt.  

• Häll eller spraya inte vatten direkt på ugnen. 

• Spraya inte avdunstande material på ugnen. 

• Underlåtenhet att hålla ugnen i rent skick kan leda till 
försämring av ytor som kan påverka apparatens livslängd 
negativt och eventuellt resultera i farliga situationer.  

• Denna apparat är endast avsedd att placeras fristående och 
får inte placeras i ett skåp. 

• Apparaten är inte avsedd för montering i vägfordon, husvagnar 
och liknande fordon o.s.v. 

• Denna apparat är inte avsedd att användas av personer 
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 
förmåga eller bristande erfarenhet och kunskap, såvida de inte 
har fått handledning eller instruktioner angående användning 
av apparaten av en person som är ansvarig för deras säkerhet. 

• Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med 
apparaten. 
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• Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan 
tillsyn. 

• Ugnen är inte avsedd att drivas med hjälp av en extern timer 
eller ett separat fjärrkontrollsystem. 

• Du ska inte dra, böja överdrivet eller placera tunga föremål på 
nätsladden. 

• Håll nätsladden och kontakten borta från vatten och 
värmekällor. 

• Rör inte nätsladden med våta händer. 

• Om nätsladden är skadad måste den bytas ut av ditt lokala 
servicecenter eller en kvalificerad yrkesperson för att undvika 
faror. 

• Ugnen måste placeras så att kontakten alltid är åtkomlig. 

• Ugnen måste vara ordentligt jordad i enlighet med lokala och 
nationella bestämmelser. 

• I händelse av en gasläcka, vädra omedelbart och använd inte 
ugnen eller rör vid nätsladden för att undvika gnistor. 

• Förvara inte brandfarligt material i ugnen. Eftersom 
alkoholångor kan komma i kontakt med heta delar av ugnen, 
var försiktig när du värmer mat eller dryck som innehåller 
alkohol. 

• För att undvika att skada grillstället, lägg det inte i vatten strax 
efter tillagningen. 

• För att undvika sprickbildning, låt glasplattan stå i minst 20 
minuter efter tillagning innan du lägger den i vatten. 
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BRANDRISKER 
 
• Värm aldrig olja eller fett i apparaten eftersom temperaturen 

inte kan kontrolleras. 

• Täck inte ventilationsöppningarna med trasa eller papper 
eftersom ugnen kan överhettas. 

DEFINITION AV PRODUKTGRUPP 
 
Denna produkt är en grupp 2 ISM-klass B-utrustning.  
Grupp 2 ISM-utrustning: grupp 2 innehåller all ISM-utrustning i 
vilken radiofrekvent energi avsiktligt genereras och/eller används i 
form av elektromagnetisk strålning för behandling av material 
samt EDM och bågsvetsutrustning. 
Klass B-utrustning är utrustning som är lämplig för användning i 
hushållsanläggningar och i anläggningar som är direkt anslutna till 
ett lågspänningsnätverk som försörjer byggnader som används för 
hushållsändamål. 
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UGNENS FUNKTIONER 
 

 

1) Dörrlås 5) Snurrbricka 

2) Dörr 6) Kontrollpanel 
3) Rullring 7) Grillställ  

4) Roterande axel/koppling 8) Mikribølgedæksel 

 

Den interna LED-ljuskällan har ett ljusflöde på < 60 lm. 

 

 VARNING 

Ta aldrig bort vågledarskyddet. 

INSTALLATION 
 
• Ta bort allt förpackningsmaterial; både inuti och utanför ugnen. 

Inspektera noggrant ugnen för eventuella skador. Om någon 
skada upptäcks, meddela omedelbart platsen där du köpte 
produkten. 

• Ugnen ska installeras på en jämn yta ca. 85 cm över golvet. 
Ytan måste klara av ugnens vikt samt vikten av maten som ska 
tillagas. 
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• För att säkerställa tillräcklig ventilation bör följande utrymmen 
respekteras:   
Bak: minst 10 cm.  
Sidor: minst 5 cm.  
Topp: minst 20 cm. 

• Installera inte ugnen nära värmeelement, brandfarliga material, 
platser där gas kan läcka eller i fuktiga, oljiga eller dammiga 
miljöer. 

• Installera inte ugnen bredvid andra mikrovågsugnar, TV-
apparater, radioapparater eller antenner eftersom 
frekvensstörningar eller brus kan uppstå. Avståndet till någon 
av dessa apparater bör vara minst 5 meter. 

• Se till att märkspänningsfrekvensen och strömmen stämmer 
överens med produktspecifikationerna (nämns på 
märketiketten). 

• Sätt i strömkontakten ordentligt i vägguttaget. Använd inte 
adaptrar med flera stickproppar, förlängningssladd eller 
elektriska transformatorer. 

• Använd inte en skadad nätkontakt, nätsladd eller löst 
vägguttag. Kontakta ditt lokala servicecenter eller en 
kvalificerad person i händelse av skadade nätkontakter eller 
sladdar. 

• Placera inga föremål ovanpå ugnen eller på ugnsluckan. 

• Torka av insidan och luckans tätning med en fuktig trasa och 
använd en torr trasa för att torka ordentligt innan du använder 
ugnen första gången. 

• Innan du använder din ugn första gången, bör en kopp vatten 
placeras på snurrbrickan och ugnen köras på högsta 
mikrovågseffekt i 10 minuter. Vid denna tidpunkt bör vattnet 
koka, vilket bekräftar att ugnen fungerar. 
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• NOTERA: Eftersom det kan finnas tillverkningsrester eller olja 
kvar i ugnen eller på värmeelementet är det inte ovanligt att 
det uppstår lukter eller till och med lite rök. Detta anses vara 
normalt när du använder mikrovågsugnen de första gångerna, 
men bör inte inträffa efter långvarig användning.  

• Snurrbricka: 
Ta bort all förpackning och installera 1) rullringen och 2) 
snurrbrickan. Se till att snurrbrickan roterar fritt. 

RENGÖRING  
 

 VARNING 

Ta inte bort vågledarskyddet 
 
• Dra ur nätsladden innan rengöring.  

• Rengör ugnen regelbundet för att förhindra att matrester 
samlas på insidan av ugnen; speciellt runt dörren, 
dörrtätningen, snurrbrickan och rullringen. Använd en fuktig 
trasa för rengöring och torka ordentligt efteråt. Ett milt 
rengöringsmedel kan användas för insidan av ugnen. 

• Om dörren inte kan öppnas eller stängas smidigt, kontrollera 
först om det finns uppbyggda rester i dörrtätningarna. Använd 
en fuktig trasa för att rengöra både insidan och utsidan av 
ugnen. Torka ordentligt. 

• Snurrbrickan och grillgallret kan rengöras i milt tvålvatten. 

• För att ta bort ihållande orenheter med dålig lukt: 
1. Placera en kopp utspädd citronsaft i mitten av 

snurrskivan. 
2. Värm ugnen i 10 minuter på maximal effekt. 
3. När cykeln är klar, vänta tills ugnen svalnat, öppna luckan 

och rengör insidan med en fuktig trasa. 
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 FÖRSIKTIGT: 

• Det är viktigt att hålla dörren och dörrtätningen rena och se till 
att dörren kan öppnas och stängas smidigt. 

• Var försiktig så att du inte spiller vatten in i ugnens ventiler. 

• Använd inga slipande eller kemiska rengöringsmedel. 

• Efter varje användning av ugnen rekommenderas det att 
använda ett milt rengöringsmedel för att rengöra ugnen inuti. 

BYTA UT DELAR 
 
Denna ugn har inga delar som användaren kan avlägsna. Försök 
inte byta ut delar eller reparera den här ugnen själv. 
Om du stöter på några problem med denna ugn, koppla ur ugnen 
innan du kontaktar ditt lokala servicecenter eller annan 
kvalificerad person. 

PERIODER UTAN ANVÄNDNING 
 
Om produkten inte ska användas under en längre tid, dra ur 
nätsladden och placera ugnen på en torr och dammfri plats. Innan 
ugnen tas i bruk igen, rengör den invändigt och utvändigt med en 
fuktig trasa.  
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ANVÄNDNING AV KONTROLLPANELEN 

 

Time Weight

Potato Veget. Pizza

Meat Popcorn Fish

Defrost

Microw.

STOP START/+30s

Meat

Clock
Convec. 

Grill
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1. Installation av ugnen  

När ugnen ansluts till strömförsörjningen lyser kontrollpanelen 
innan den går in i standby-läge och displayen visar 1:00.  

2. "Time·Weight"-ratt 

När du ställer in tillagningsprogrammet kan du öka eller minska 
tillagningstiden och matens vikt genom att vrida på "Time·Weight"-
ratten. 

3. "STOP"-knapp 

Tryck på "STOPP"-knappen för att avbryta den aktuella åtgärden. 
När du lagar mat, tryck en gång på "STOPP"-knappen för att 
pausa, och tryck två gånger för att avbryta uppvärmningen.  

4. Automatisk påminnelse 

När den inställda uppvärmningen är klar kommer du att höra 3 pip. 
Om dörren inte öppnas eller "STOPP"-knappen inte trycks in, 
fortsätter mikrovågsugnen att pipa en gång var tredje minut. 

5. Klocka 

I standby-läge, tryck och håll ned "DEFROST/CLOCK"-knappen i 
3 sekunder för att gå in i klockinställningsläget; vrid på 
"Time·Weight"-ratten för att ställa in timmar. Efter att ha ställt in 
timmar, tryck en gång på knappen "DEFROST/CLOCK" för att gå 
in i inställning av minuter; vrid på "Time·Weight"-ratten för att 
ställa in minuter. Efter att ha ställt in minuter, tryck en gång på 
knappen "DEFROST/CLOCK" för att bekräfta och slutföra 
klockinställningen. 

6. Mikrovågsfunktion 

I standby-läge, tryck på knappen "MICROW." flera gånger i följd 
och displayen går igenom ströminställningarna: 100P, 80P, 50P, 
30P och 10P (se tabellen nedan). När önskad inställning är vald, 
vrid på "Time· Weight"-ratten för att mata in tillagningstiden och 
tryck sedan på knappen "START/+30s" för att starta 
uppvärmningen. 
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Display Indställning 

100P Hög effekt: 100 % mikrovågseffekt. 

80P Medelhög effekt: 80 % mikrovågseffekt. 

50P Medeleffekt: 50 % mikrovågseffekt. 

30P Medellåg effekt: 30 % mikrovågseffekt. 

10P Låg effekt: 10 % mikrovågseffekt. 

VIKTIGT: 
• Den maksimala tiden som kan ställas in är 60 minuter.  

• För att undvika att långvarig körning på hög effekt påverkar 
ugnens livslängd, kommer ugnen automatiskt att sänka 
effekten efter en viss tidsperiod med hög effekt. 

7. Grillfunktion 

I standby-läge, tryck på "GRILL"-knappen flera gånger i följd så 
visar displayen följande grillinställningar: G, G-1 och G-2 (se tabell 
nedan). När önskad inställning är vald, vrid på "Time·Weight"-
ratten för att mata in tillagningstiden och tryck sedan på knappen 
"START/+30s" för att starta uppvärmningen. 

 

Display Indställning 

G Grill: 100% grilleffekt. 
 

G-1 
Grill- och mikrovågskombo: 30 % mikrovågsugn och 70 % 
grilleffekt. 

G-2 Grill/mikrobølge kombi: 55 % mikroovn og 45 % grilleffekt. 

VIKTIGT: 

• Den maximala tiden som kan ställas in är 60 minuter.  

 FORSIKTIGT: 

I grilläge kan alla ugnsdelar, samt även grillgallret och kokkärl, bli 
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mycket varma. Var försiktig när du tar ut föremål från ugnen. 
Använd ugnsvantar för att förhindra brännskador. 
 

    OBSERVERA: HET YTA 

8. Konvektionsfunktion 

I standby-läge, tryck på "CONVEC"-knappen flera gånger i följd så 
visar displayen följande inställningar: 120°C, 140°C, 160°C, 
180°C, C-1 och C-2. 

 

Display Indställning 

120°C Konvektion på 120°C 

140°C Konvektion på 140°C  

160°C Konvektion på 160°C  

180°C Konvektion på 180°C  

C-1 
Konvektion/mikrovågskombo: 30 % mikrovågseffekt i 10 s 
och 70 % konvektionseffekt i 23 s. 

C-2 
Konvektion/mikrovågskombo: 55 % mikrovågseffekt i 18 s 
och 45 % konvektionseffekt i 15 s. 

Användning med förvärmningsfunktion 

Efter att ha valt temperatur, vrid inte på "Time·Weight"-ratten, utan 
tryck istället på "START/+30s"-knappen och ugnen börjar 
förvärmas. När förvärmningstemperaturen uppnås blinkar 
displayen med den inställda temperaturen och piper två gånger. 
Du kan nu öppna ugnsluckan och placera maten i ugnen. Vrid nu 
på "Time·Weight"-ratten för att mata in tillagningstiden och tryck 
sedan på knappen "START/+30s" för att starta uppvärmningen. 
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Användning utan förvärmningsfunktion 

Placera maten i ugnen och välj önskad konvektionsinställning. När 
önskad inställning är vald, vrid på "Time·Weight"-ratten för att 
mata in tillagningstiden och tryck sedan på knappen 
"START/+30s" för att starta uppvärmningen. 

Kombination av matlagning med varmluft och mikrovågor 

C-1 och C-2 är kombinationer av tillagning med varmluft och 
mikrovågor. Efter att ha valt C-1 eller C-2, vrid på "Time·Weight"-
ratten för att mata in tillagningstiden och tryck sedan på knappen 
"START/+30s" för att starta uppvärmningen. Skillnaden mellan C-
1 och C-2 är att proportionerna av mikrovågs- och 
konvektionsvärme är olika (se tabell ovan). 
 

 FORSIKTIGT: 

I varmluftsläge kan alla ugnsdelar, samt även grillgallret och 
kokkärl, bli mycket varma. Var försiktig när du tar ut något från 
ugnen. Använd ugnsvantar för att förhindra brännskador. 

    OBSERVERA: HET YTA 

 

9. Avfrostning 

I standby-läge, tryck på "DEFROST/CLOCK"-knappen flera gånger 
i följd och displayen kommer att gå igenom följande inställningar: 
dEF1 och dEF2; dEF1 är avfrostning enligt vikt och dEF2 är 
avfrostning efter tid (se tabellen nedan). Välj önskad funktion och 
vrid sedan på ratten för att välja matens vikt eller upptiningstid. Efter 
att ha valt avfrostningsvikt eller tid, tryck på "START/+30s"-knappen 
och starta åtgärden. Ett surrande ljud meddelar när åtgärden är 
slutförd.  
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Display Indställning 

dEF1 Viktintervallet är från 100g till 1500g. 

dEF2 Tidsintervallet är från 0:10 till 60:00. 

VIKTIGT:  

Upptiningsläget dEF1 enligt vikt kommer att avge ett pipljud för att 
uppmana till att vända maten under upptining. Det 
rekommenderas att vända maten under upptining för att få en 
jämn effekt. Vanligtvis tar upptining längre tid än själva tillagningen 
av maten. Upptinad mat ska alltid tillagas och konsumeras så 
snart som möjligt. Upptinad mat bör aldrig frysas in igen.  

10. Automatisk menyprocedur 

Det finns sex automatiska menyer: potatis, grönsaker, pizza, kött, 
popcorn samt fisk. Välj önskad meny. Tryck kontinuerligt på 
motsvarande knapp för att välja lämplig matvikt (se tabellen nedan). 
Tryck på knappen “START/+30s” för att starta åtgärden.  

 

Typ av mat Fördefinierade viktval 

Potatis 250g, 500g eller 750g 

Grönsak 200g, 400g eller 600g 

Pizza  200g eller 400g 

Kött 200g, 400g eller 600g 

Popcorn 100 g 

Fisk 200g, 400g 600g. 

VIKTIGT: 

Matens temperatur, vikt och form kan ha stor inverkan på 
tillagningseffekten. Om maten visar sig vara underkokt bör du 
justera tillagningstiden manuellt för bästa resultat. 
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11. Barnlåsfunktion 

Denna funktion är i första hand avsedd att förhindra barn från att 
använda mikrovågsugnen utan en vuxen persons vägledning eller 
för att skydda kontrollpanelen när den rengörs. I barnlåsläge 
kommer alla knappar att vara låsta. 

Ställ in barnlås: I standby-läge, tryck på "STOPP"-knappen i cirka 3 
sekunder. 

Avbryt barnlås: I standby-läge, tryck på "STOPP"-knappen i cirka 3 
sekunder. 
 

ANVISNINGAR FÖR REDSKAP 
 

Det rekommenderas starkt att använda behållare som är lämpliga 
och säkra för tillagning i mikrovågsugn. Generellt sett är behållare 
tillverkade av värmebeständig keramik, glas eller plast lämpliga för 
tillagning i mikrovågsugn. Använd aldrig metallbehållare för 
tillagning med mikrovågor eller kombinerad tillagning, eftersom det 
kan uppstå gnistor. Läs nedanstående tabell för råd: 

 

Material för 
behållaren 

Mikrovågor Grill Kombi Anteckningar 

Värmebeständig 
keramik 

Ja Ja Ja 

Använd aldrig 
keramik som är 
dekorerad med 
metallkant eller 
glaserad 

Värmebeständig 
plast 

Ja Nej Nej 

Bör inte användas 
för långvarig 
tillagning i 
mikrovågsugn 

Värmebeständigt 
glas 

Ja Ja Ja  

Plastfilm Ja Nej Nej 

Bör inte användas 
vid tillagning av kött 
eftersom 
ugnstemperaturen 
kan skada filmen 
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Material för 
behållaren 

Mikrovågor Grill Kombi Anteckningar 

Grillställ Nej Ja Ja 

Grillgallret kan 
endast användas i 
grill- och 
kombinationsläge. 

Metalbehållare Nej Nej Nej 

Den ska inte 
användas i en 
mikrovågsugn. 
Mikrovågor kan inte 
tränga igenom 
metall. 

Bambuträ och 
papper 

Nej Nej Nej 

Dålig 
värmebeständighet. 
Kan inte användas 
för tillagning vid hög 
temperatur 

 

TIPS FÖR TILLAGNING 
 
Tänk på följande när du lagar mat i mikrovågsugn: 

Placering av mat: 
Placera aldrig mat direkt på snurrbrickan. Lägg alltid maten i 
lämplig behållare eller på lämplig tallrik.  
Så långt det är möjligt, fördela maten jämnt. Tunnare delar ska 
placeras mot mitten av tallriken. Ingen överlappning av mat 
rekommenderas. 

Tillagningstid: 
Om tillagningstiden är okänd, starta tillagningen med korta 
tidsintervall och utvärdera och värm igen efter det faktiska 
behovet. Överkokning kan leda till rök och bränd mat.  
Använd i allmänhet kortare tillagningstider för små mängder mat 
för att förhindra överhettning eller bränd mat. 
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Tillaga jämnt: 
Mat som kyckling, hamburgare eller biff bör vändas minst en gång 
under tillagningen. 
Beroende på mattyp, om tillämpligt, rör om från utsidan till mitten 
av skålen en eller två gånger under tillagningen. 

Ståtid: 
Efter tillagning är vilotiden viktig för att temperaturen ska fördelas 
jämnt i maten. 

Mikrovågssäker plastfolie: 
När du tillagar mat med hög fetthalt, låt inte plastfolie komma i 
kontakt med maten eftersom plasten kan smälta. 

Mikrovågssäker plastbehållare: 
Vissa mikrovågssäkra plastbehållare kanske inte är lämpliga för 
att tillaga mat med hög fett- och sockerhalt.  

Ta ut mat från ugnen: 
Stå på armlängds avstånd när du öppnar ugnsluckan för att 
undvika skållning av utströmmande varmluft eller ånga. 
Använd ugnsvantar när du tar bort en tillagad maträtt. 
Var försiktig så att du inte flyttar på snurrbrickan när du tar ut 
behållare från apparaten. 
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UNDERHÅLL 
 

SERVICE CENTER 

Kontrollera följande innan du ringer ditt servicecenter: 

1. Placera en kopp vatten i ugnen och stäng luckan. Ugnslampan 
ska slockna om luckan är ordentligt stängd. Låt ugnen verka i 
4-5 min. 

2. Fungerar ugnslampan? 

3. Fungerar kylfläkten? 
(Placera handen över de bakre ventilationsöppningarna, men 
rör inte vid höljet)   

4. Roterar snurrbrickan? 
(Snurrbrickan kan rotera antingen medurs eller moturs.)  

5. Är vattnet i ugnen varmt?  
Om svaret är "NEJ" på någon av frågorna ovan, kontrollera ditt 
vägguttag och säkringen i din säkringslåda.  

Om både vägguttaget och säkringen fungerar korrekt, kontakta ditt 
närmaste servicecenter eller en liknande kvalificerad yrkesperson. 

 

Korrekt kassering av denna produkt 

 

(Avfall av elektrisk och elektronisk utrustning) 
Denna märkning på produkten, tillbehören eller manualerna 
indikerar att denna produkt och dess elektroniska tillbehör inte 
får kasseras med annat hushållsavfall vid slutet av dess 
livslängd.  
För att förhindra möjlig skada på miljön eller människors hälsa 
från okontrollerad avfallshantering, separera dessa föremål 
från andra typer av avfall och återvinn dem på ett ansvarsfullt 
sätt för att främja hållbar återanvändning av materialresurser. 
För att återvinna din använda enhet, använd återvinnings- och 
insamlingssystemen eller kontakta återförsäljaren där 
produkten köptes för att få information om hur du kasserar 
den på ett effektivt sätt. 
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TEKNISKA SPECIFIKATIONER 

 

Parameter Specifikation 

Modell MO25SGN 

Märkspänning 230 V~ 

Märkfrekvens 50 Hz 

Nominel ingångseffekt 1400 W (mikrovågor) 

1200 W (grill/konvektion) 

Arbetsfrekvens 2450 MHz 

Mått (B x H x D) 282 x 382 x 482 mm 

Kapacitet 25 L 

Vikt (netto) 12,6 kg 

 

SERVICE EFTER FÖRSÄLJNING 

 

Företag WhiteAway A/S 

Telefon +46 0770-17 10 17  

Hemsida www.whiteaway.se 

 
NOTERA: Ovanstående information kan ändras utan föregående 
meddelande. 
 


